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Abstract: The causative constructions of Bezhta, a Nakh-Daghestanian language, display a range of cross-
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The present paper takes the notion of transitivity as central for explaining the formation of causative
constructions in the language.
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1. Introduction

This paper describes non-prototypical causatives in Bezhta, one of the Tsezic languages of the
Nakh-Daghestanian (a.k.a. East Caucasian) family. The Tsezic languages form a well-defined
genetic group within Nakh-Daghestanian. They are spoken primarily in the west of the Repub-
lic of Daghestan in the Russian Federation, close to the border with Georgia, although there are
also some recent settlements in lowland Daghestan and across the border in Georgia and Azer-
baijan. Traditionally, five individual Tsezic languages are recognized, divided into two branches:
West Tsezic (Khwarshi, Tsez, and Hinuq), and East Tsezic (Bezhta and Hunzib).

The Tsezic languages are mainly, though not rigidly, verb-final. Their nominal systems distin-
guish four or five genders (noun classes). The syntactic and/or semantic role of noun phrases in the
clause is indicated primarily by case marking. In all languages of the group, some verbs index the
gender and number of one of their arguments, nearly always the one in the absolutive case; in gen-
eral, only (but not quite all) vowel-initial verbs show such agreement by means of prefixes, while
in East Tsezic some verbs additionally index number or gender-number distinctions by means of in-
ternal alternations. The verbal morphology is rich in finite and non-finite forms. The most promi-
nent valency-changing operations are antipassive [Comrie et al. 2021] and causative constructions.

The causative construction is taken to involve two components: a causing subevent and a re-
sulting situation [Shibatani (ed.) 1976; Comrie 1989; Haspelmath 2017]. The causative construc-
tion is typically described as a valency-increasing device, which adds an Agent to the valency
of the underlying verb [Comrie 1989; Kholodovich (ed.) 1969]. Causativization is also defined
as involving the specification of an additional argument on a basic clause — a Causer, who initi-
ates or controls the activity [Dixon 2000: 30]. In this paper, I adopt a basic definition whereby pro-
totypical causatives involve a morphological process or lexical verb that has an abstract, causative
meaning. Thus, the prototypical causative construction in Bezhta contains a verb that is marked
with causative morphology, which increases the verbal valency by one, i.e., adds a new A (agen-
tive) argument, the causer, to the basic clause: an intransitive clause becomes a two-argument
transitive construction, while a transitive clause becomes a three-argument transitive construction.

There are several causativizing devices in Bezhta: morphological causatives, serial caus-
atives, lexical causatives, and periphrastic causatives are all found, covering all prototypical
causative functions.

My goal in this paper is to explain the distribution of causative suffixes as well as to illustrate
non-causative effects in Bezhta causatives. Although Bezhta grammar is relatively well investi-
gated, causative constructions remain understudied: existing papers on causatives mostly cover
the morphology of causative constructions [Kibrik, Testelets 2004; Khalilova 2017], case assign-
ment [Comrie et al. 2015], and semantics (mostly causatives of affective verbs) [Comrie 2001].
To add to the findings of these studies, I show here that causative derivation does not always
add a new argument, but can instead produce non-causative effects, and that the use of a more
complex causative marker (the recursive causative suffix, glossed as caus2) does not necessar-
ily give rise to a more complex causative construction. The present paper describes for the first
time the non-causative effects and non-canonical uses found in Bezhta.

The paper attempts to contribute to the discussion on causative constructions using data from
a less-described minority Nakh-Daghestanian language, focusing on crosslinguistically unusual
effects of causativization and on form—meaning mismatches in causative constructions.

The Bezhta data illustrated here is mostly drawn from a text corpus. Though corpus and text
examples predominate [Khalilov 2020], there are also a few simple elicited examples. The data
represents the Bezhta proper dialect (the dialect of the village of Bezhta itself). The paper is orga-
nized as follows. Section 2 gives an overview of all causative devices in Bezhta. Section 3 deals
with causative formation from intransitive, affective, transitive, and labile verbs. Non-causative
effects are illustrated in Section 4. An outline of the causative constructions presented comes
in Section 5. The discussion in Section 6 sums up the paper.
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2. Overview of causative formation in Bezhta

According to the classification given in Nichols et al. [2004], the Nakh-Daghestanian lan-
guages are ‘transitivizing’, i.e., verbal roots are typically intransitive with derived causative
counterparts. Nakh-Daghestanian languages have various preferred ways of expressing caus-
ativization: morphological causatives (Tsezic, Andic, Dargwa languages), causative construc-
tions with ‘do’ (Avar, Lak, Tsezic, Lezgic languages), and periphrastic causative constructions
of other kinds (Tsezic, Andic languages).

Bezhta has several ways to express causative meaning — with affixes, causative serial verb
constructions, compound causative verbs, and periphrastic causative constructions. The most
productive means of causative formation are the morphological causatives, which can be further
divided into ‘causative’ and ‘equipollent’ types: the former is productive and iterative, while the
latter is more lexicalized and cannot be iterated. There are also lexical or suppletive causatives,
as in English ‘die’ vs. ‘kill’. Bezhta also has verb pairs, which are derived from a single adver-
bial-adjectival stem: the suffix -k - derives transitive verbs alongside intransitives in -£- based
on the same stem, and taken together these represent inchoative-causative pairs. There are also
pairs of compound verbs, formed with the intransitive light verb ‘happen, become’ and the tran-
sitive light verb ‘do’, resulting in inchoatives and causatives respectively.

In terms of the classification suggested by Comrie [1989] and Haspelmath [1993]!, some
Bezhta causative constructions belong to the ‘causative’ subtype, where the causative is de-
rived from the intransitive, and others belong to the ‘equipollent’ subtype, where both in-
choative and causative are derived from the same base. Bezhta has various kinds of caus-
atives (Table 1).

Table 1
Bezhta causative constructions
MORPHOLOGICAL CAUSATIVES CAUSATIVE SERIAL VERB CONSTRUCTIONS CoMPOUND PERIPHRASTIC
VERBS CAUSATIVES

causative equipollent causative equipollent (EQUIPOLLENT (CAUSATIVE

subtype subtype subtype subtype SUBTYPE) SUBTYPE)

gul- ‘put’ causative with causative with
-e"j- ‘send’/ -0.- ‘do’/
causative in -k’-/  tok’- ‘make, force’ inchoative with  inchoative with  t’amzi-o.-

-(i)l, (i)l inchoative in -/ -e"7’e- ‘go’ -ag- ‘happen’ “force’

There are serial? causatives, which fall into ‘causative’ and ‘equipollent’ subtypes. Serial caus-
atives belonging to the ‘causative’ subtype are derived only from antipassive forms of onomato-
poetic unergative verbs, as in (1), and a few intransitive verbs, as in (2). Serial causatives of the
‘equipollent’ subtype are derived by combining the same base with the intransitive -¢"Z ’e- ‘go’
and the transitive -¢"j- ‘send’, e.g., -u"co-j-e"Z’e ‘melt’ [ABS] and -u"co-j-e"j- ‘melt’ [ERG, ABS]).
(1) &G40 ‘caw’

a. wadi BAPR0-S
raven.ErRG caw-PRS

‘The raven is cawing.’

! Note that the terms ‘causative’ and ‘equipollent’ in quotes are employed in the sense of Haspel-
math’s [1993] typology, although Haspelmath himself acknowledges that there are problems with this
use of ‘causative’ for one type, since it is also the cover term for the whole phenomenon.

2 The terms ‘serial verb’ and ‘serialization’ are not common in scholarship on the Nakh-Daghestanian
languages. However, for the Bezhta serial verb constructions they are introduced in Khalilova [2022].
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b. sdde wa?-da-§
raven®  caw-ANTIP-PRS

‘The raven is cawing.’

c. ozdi yéade gd?-di-gul-ca
boy.ERG raven(Iv) caw-ANTIP-put\Iv-PRS
‘The boy makes the raven caw.’

(2) -ija- ‘cry’ [Khalilova 2022: 98]

a. kid j-ija-s
girl(r)  1-cry-PRS
‘The girl cries.’

b. 6zdi kid j-ija-gil-ca
boy.ERG girl(11) 1-cry-put\-pRrS
‘The boy makes the girl cry.’

Compound causatives, also known as light verb constructions, which are of the equipollent
type only, consist of two parts: the lexical verb, which is a borrowing from Avar or Russian, and
a light verb, which is either the intransitive -ag- ‘happen, become’ or the transitive -o.- ‘do’.*

(3) t'ubazi -aq-/t'ubazi -o.- ‘finish, accomplish’
a. jak’i?is murad t’ubazi b-ag-ijo
heart.IN.ABL  desire(ur)  finish 1i-happen-pst
‘(His) heart’s desire was realized.’

b. q’imatab q’a?idali? qohda:li=na t'ubazi j-oh-na  J-o0"q’0-s
excellent  way.IN study.MSD(1v)=ENCL  finish Iv-do-CVB  I-come-PRS
ali anar

Ali() village.aN
‘Ali returns to the village after finishing his studies excellently.’

The periphrastic causatives, which are of the causative subtype only, consist of the matrix bor-
rowed compound verb #’amzi -o:- ‘make, instigate, set against’ and its infinitival complement.
(4) kibba 0620 @ jika J-e"R’-al t'amzi J-0:-jo

gir.ERG boy(1) fast 1-ZO-INF force 1-do-PST

‘The girl made the boy go fast.’

Morphological causatives, which are the most productive derivation, also come in ‘equi-
pollent’ and ‘causative’ subtypes. In the equipollent morphological causatives, inchoative and
causative are derived from the same base, with the corresponding suffixes -/- and -k -, as in (5).

(5) taba-{ ‘be tired’ / taba-k’ ‘make tired’
a. 0nt’6lda-nd taba-t-na J-a"ko  J-e"X’e-na
dig-cvB tired-INCH-CVB  I-down 1-g0-CVB
‘After digging, I became tired and then I rested.’

b. xisk’abeqqas  do=na taba-k’-na,  do=na mucit j-ch-na na:-d
morning.day.ABL  1SG=ENCL  tired-CAUS-CVB 1SG=ENCL torture 1-send-cvB where-Q

3 Absolutive case forms of nouns are not marked in the glosses; thus, hereinafter, nouns with no gloss
for case should be interpreted as absolutive.

4 Avar (of the Antsukh dialect) and Russian verbs are borrowed in their infinitive forms. Avar intransitive
predicates when borrowed have intransitive and transitive counterparts in Bezhta (example 2), whereas
Avar transitive predicates have only transitive counterparts. The majority of verbal borrowings are Avar
intransitive verbs.



Zaira M. Khalilova 103

J-eCe-na  zuq’o:
I-stay-CVB  be.pST
“You made me tired from the early morning; you tortured me, where have you been?’

In morphological causatives of the ‘causative’ subtype, the causative is derived from the in-
transitive by means of the productive suffix -(i)/-(i)/l.°> The rest of the paper is devoted to mor-
phological causatives of the ‘causative’ subtype (i.e., those causatives that are formed by means
of affixal derivation) as they exhibit the most challenging behavior in typological terms.

Based on formal and semantic features, Bezhta causatives can be divided into the following
types: those which are causatives both formally and semantically; those which are causatives
formally but not semantically; those which are causatives semantically but not formally; fos-
silized causatives.

Formal and semantic causatives are those whose formal marking with a causative suf-
fix derives a proper causative construction: this is a very productive process in the language
(cf. Section 3).

Formal but not semantic causatives are those verbs for which the formal marking with the
causative does not necessarily produce causative meaning (cf. Section 4). Such non-prototyp-
ical causative meanings appear even if a verb is formally marked with causative morphology,
as described in Section 4. For example, the causative suffix leads to agentivization with some
affective verbs, e.g., the formal causative of ‘love” has the meaning ‘hug, cuddle’.

Fossilized causatives are verbs that appear to be derived with causative morphology, but are
not causatives semantically. There are few such fossilized causative verbs in the language. The
two transitive verbs -oyol- ‘hang’ and -dZel- ‘beat, hit” have -/ as their final consonant, but these
verbal roots cannot be decomposed as there are no corresponding intransitives -oyo- and -dZe-.
However, the ‘missing’ roots are in fact attested in certain derived forms accompanying these
two verbs, namely accidental-potential -oxo-jc - ‘hang accidentally’ and potential -dZe-ji- ‘be
able to beat, hit’. Additionally, the Tladal dialect of Bezhta does possess both intransitive and
transitive variants of ‘hang’, which are -oyo- and -oyol- respectively.

Semantic (or lexical) but not formal causatives are verbs that are not formally marked with
causative morphology. Such lexical causatives come as suppletive verbal pairs with a straight-
forward inchoative-causative meaning. In Bezhta there is only one reasonably clear lexical caus-
ative pair, namely the suppletive verbs -uso- ‘die’ and -iZ’e- ‘kill’ (cf. Sections 3.1 and 3.2).

3. Single and double causative constructions
3.1. Causatives from intransitive and affective verbs

Causatives of intransitive verbs introduce a new argument, an Agent in the ergative case,
which can be inanimate or animate. The causative 1 suffix -/- occurs after vowel-final verbal
stems, and the variant -i/- with the epenthetic vowel i occurs after consonant-final stems (cf. Ap-
pendix).

Causative morphology can be applied to agentive and patientive intransitive verbs. The S ar-
gument in an agentive intransitive clause becomes the causer in the resulting transitive clause
and the new argument corresponds to the Patient. See example (6) with intransitive clause ‘sol-
diers jump/attack’ and transitive clause ‘he makes the knife jump’, the latter expressing indi-
rect causation.

5 See Appendix for the distribution of the causative suffixes and for phonological processes relevant
to causative morphology.
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(6) -ogic’- ‘jump’
a. qona hazaj askar=na  zii=nd J-ogic-ca  huli k’ayetija-?lai’a:
twenty thousand army=ENcL selfsENCL  I1-jump-PRS  3sG.aBs Kakheti-IN.TRANSL
‘He and the army of twenty thousand (soldiers) attack Kakheti.” (lit. ‘jump into Kakheti’)
b. sidi ko:-A’a  k’obala=na  b-dX’en-na, ko:?0s c’it’ j-ogic’-il-ca
one.ERG hand-sup  stick(mm)=ENCL 1I-hit-cvB hand.Nn.ABL  knife(tv)  Iv-jump-CAUS1-PRS
‘Hitting the hand with the stick, one man makes the knife jump from the hand.’

The S argument in the patientive intransitive clause corresponds to the Patient argument in the
transitive clause and the newly introduced argument corresponds to the Causer in the ergative
case. See example (7) with intransitive clause ‘become clean’ and transitive clause ‘make clean’,
(8) with intransitive ‘burn’ and transitive ‘make burn’.

(7) -a"co- ‘become clean’
a. li:d=na niza-na  J-a"ca-a:hijo  yosda:jadojs
Wwater.INSSENCL ~ wash-CVB  I-clean-REM.PST scabies.APUD.ABL
‘Washing with water, he cleanses himself of the scabies.’
b. A’ugijo mot’o hdj-dd: j-a<a>co-l-lol anjda:  m-oq’o-s
beautiful face(mr) eye-PL  NHPL-clean<pL>-cAUsl-IMM in.front II-come-PRS
‘When she rubs her eyes, a nice face appears.’
(8) -ek’e- ‘burn (intr.)’
a. q’aj %’odo-s  b-olo-l-lol, J-ek’e-na  ilna J-uso-na,
thing(rv) above-ABL 1-end-cAUSI-IMM  I-burn-cvB six  I-die-cvB
hors ¢’ago m-i<ja>qo-s
one alive HPL-find<PL>-NEG.PST
‘As soon as they removed things, they found six people burnt and no one alive.’
b. ¢’o=na j-ek’e-n-na b-oxon-na c’oAl’a Sag=na
fire(Iv)=ENCL  1v-burn-cAusl-cvB 1i-hang-cvB  fire.SUP  pot(1)=ENCL
b-ece-§ hollo:1
HPL-be-PRS ~ 3PL.ABS
‘Having lit the fire [= having made the fire burn], they put the pot on the fire.’

Bezhta allows an inanimate causer not only in exterior force constructions (e.g., ‘the wind
broke the tree’) but also in causative constructions, e.g., (9b) features an inanimate Agent ‘dis-
ease’ in the ergative.

(9) k’ok’o- ‘ache’
a. sidda-A’a  maro k’ok’o-s
one.OBL-SUP  body  ache-Prs
‘(My) body aches on one side ¢...).’
b. unti-la k’ok’o-1-lo mako
disease-ERG  ache-causl-psT  body
‘The disease made the body ache.’

In the case of a polysemous intransitive verb, all of its meanings are available to be causativ-
ized. For example, the intransitive verb -ii"yd- ‘turn, turn into smth, get out” has causative coun-
terparts meaning ‘turn (something)’ and ‘see oft”, as in (10b, ¢). The causative of -ii"y5- can ad-
ditionally have the extended meaning ‘put’, as in (10d).

(10) -ii"y6- ‘turn (intr.)’ > ‘turn (tr.)’
a. q’ilmalilda:=na J-ii"y6-nd
south.DIR"ENCL ~ I-turn-CvB
‘Turning (himself) to the south...’



Zaira M. Khalilova 105

b. q’ilmalilda: miqga:=na m-iiy6-n-ni
south.DIR back(ur)=ENCL  11I-turn-cAusl-cvB
‘Turning his back to the south...’

c. hdzi=na J-oh-na ile D-iinyo-1-41 dibo-la  biZo-ra
pilgrim(1)=ENCL  1-do-CVB IPL.ERG I-turn-CAUSI-INF  2SG-GEN2  house-APUD
‘Making him a pilgrim, we saw him off home.’ (literally ‘made him turn home”)

d. do yexlilak’a  bo?6-1i-?  erdo  j-iinyo-1-16

ISG.ERG  quickly bag-0OBL-IN inside  Iv-turn-CAUSI-PST
‘I quickly put it (the meat) inside the bag.” (not ‘made the meat turn’)

The intransitive verb -uro- has several meanings ‘die’ and ‘get out of order, come to an end, end’.
The morphological causative of -uso- derives a transitive construction with either inanimate or ani-
mate Patients: with the former, the verb denotes ‘get out of order, come to an end, end’, as in (11D,
¢), and with the latter, it denotes indirect causation with the meaning ‘make someone die’ (11d).
(11) a. ha j-uso-jo hugi beta bejten

well 1v-die-psT  that  then  wedding(1v)
‘Well, that wedding was a failure!’

b. zelalla? wahli Zo j-uso-l-al j-aq-a?as
this.time  this thing(rv)  1v-die-CAUSI-INF  IV-can-NEG.PRS
“This time you cannot ruin this thing (the wedding).’

c. mi sud sa?at b-uxo-l-lo
2sG.ERG why clock(mn) mi-die-cAUSI-PST

‘Why did you break the clock?’

d. do mi J-uso-l-ca!
1SG.ERG  28G.ABS I-die-CAUS1-PRS

‘I will kill you (male)!” (indirect causation)

Bezhta affective verbs are easily causativized. There are both simple and compound affec-
tive verbs: the former are all indigenous, and the latter are based on loanwords. Simple affec-
tive verbs derive the causative by means of the suffix -/, whereas compound affective verbs are
causativized by changing the intransitive light verb ‘become’ to transitive ‘do’, e.g., bidzi -aq-
‘understand’ and bidzi -o.- ‘make understand’. As the causative pattern for compound affective
verbs is quite straightforward, below only simple affective verbs are considered. As a rule, the
standard causative construction based on an affective verb results in a three-argument transitive
construction. However, some affective verbs show non-standard effects under causativization,
to be discussed in Section 4.

In the three-argument transitive construction from affective verbs, a new argument in the erga-
tive case is added while the lative Experiencer and the absolutive Stimulus keep their cases. The
relevant affective verbs are ¢’al- ‘feel’, cog- ‘hear, be informed’, fug- ‘hear’, -ega- ‘see’, as in (12).
(12) -ega- ‘see’

a. hogco-1 ralad b-ega:-jo
3SG.OBL-LAT  sea(Ill) II-see-PST
‘He saw the sea.’

b. hogco kibba-I ralad  b-ega-l-ca

3SG.ERG  girl.OBL-LAT  sea(1ll) II-see-CAUS1-PRS
‘He shows the sea to the girl.’

¢ However, not all compound affective verbs have an equipollent transitive/causative pair, e.g., hdzdt -aq-
‘need’, surzi -ag- ‘be annoyed’.
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Another causative suffix -//, which formally and diachronically looks like a doubled caus-
ative 1 suffix, is used with intransitive and affective verbs. The causative 2 suffix with patientive
and agentive intransitive verbs derives an extended transitive construction introducing a Causee
in the instrumental case. Example (13c¢) is a three-argument transitive construction based on the
patientive intransitive verb ‘break’.

(13) a. yat’a b-iSe-§

plate(r)  m-break-prs
‘The plate breaks.’

b. kibba  ydt’a b-iSe-l-ca
girLERG plate(i)  1i-break-cAUSI-PRS
‘The girl breaks the plate.’

c. kibba  ijo-d yat’a b-iSe-ll-is
girtl ERG mother-INs  plate(r)  1m-break-CAUS2-PRS
“The girl makes her mother break the plate.’

The causative 2 suffix attached to an affective verb derives an extended transitive construction.

(14) -ega- ‘see’
a. hogco-1 ralad b-ega:-jo
3SG.OBL-LAT  sea(Ill) I-See-PST
‘He saw the sea.’

b. hogco kibba-1 ralad  b-ega-l-ca

3SG.ERG  girl.OBL-LAT  sea(lll) II-see-CAUS1-PRS
‘He shows the sea to the girl.’

c. hogco kibba-1 6zdid ralad b-ega-ll-ijo
3SG.ERG  girl.OBL-ERG ~ boy.INS  sea(lll) II-See-CAUS2-PST
‘He made the boy show the sea to the girl.’

3.2. Causatives from transitive verbs

Causative derivation with transitive verbs shows typologically unusual behavior. Transi-
tive verbs can only be causativized with the help of the causative 2 suffix, i.e., the causative
2 suffix here corresponds to the meaning of a causative | suffix elsewhere. The causative 2
suffix with transitive verbs adds a new argument to the verbal valency. Thus, the causative
2 suffix -(i)/l- from non-extended transitive verbs derives an extended transitive construc-
tion with the Causer in the ergative case, the Causee in the instrumental case, and the Pa-
tient in the absolutive.

(15) -o:-“do’
a. ijo ja"q’o=na j-oh-na, b-es-a:hijo
mother.ERG  soup(IV)=ENCL  Iv-do-CVB  HPL-€at-REM.PST
‘When the mother cooked the soup, (we) ate.’

b. dibija-d  l-*’a  do?d=ni b-oj-ill-ina,
mullah-INs ~ water-supP  prayer(Il1)=ENCL  11I-do-CAUS2-CVB
do?a-li-la li:-d niza-a:hijo  laq-1a

prayer-oBL-GEN2 ~ water.OBL-INS ~ wash-REM.PST ~wound-PL
‘Making the mullah say a prayer over the water, (they) washed their wounds with the
water of prayer.’
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(16) hogo:lo hoggo:l mazdik-la j-u<wa>gro-l-lo,

that.time those mosque-PL  NHPL-destroy<PL>-CAUS1-PST
kak-din b-oj-11-e?es, $iind-A’a q’ulhu
prayer-religion(ir)  1m1-do-CAUS2-NEG.PST ~ grave-SUP  praying(IIl)
b-oj-11-e?es q’ur?an-zo qoj-ll-e?es

m-do-CAUS2-NEG.PST  Koran-thing  read-CAUS2-NEG.PST
‘At that time they destroyed mosques, they did not allow (us) to perform our religion,
they did not allow (us) to say prayers at the graveside, they did not allow (us) to read
the Koran.’
(17) do niso-jo lamus gej du:-d=na
ISG.ERG say-PsT shame be.PRS 2SG.OBL-INSENCL
J-esak’-ill-ina hoio? J-ec-al
I-take.care-CAUS2-CVB  here I-stay-INF
‘I said, it is a shame to stay here and let you take care of me.’

(18) xisak’a q’ajl’a-zu  qunna-A’a  c’ixoda:lak’a: got’

in.morning  early-Foc farm-sup far.away. TRANSL ~ smoke(11r)
b-ega-1 Alja<ba>xo0-s i"g-la b-oxo-ll-al
II-See-ANTR.CVB  gO<PL>-PRS bandit-pL  HPL-feed-CAUS2-INF

‘When early in the morning they saw smoke from farms, the bandits went (there) to be fed.’

(19) k’et’a yaballid, m-iiy0<m>dyeja-d, jak’o=na
good  story.INS  HPL-behave.PTCP.OBL<HPL>-INS heart(IV)=ENCL
hide?  j-erj-ill-ina
self.PL.IN  Iv-send-CAUS2-CVB
‘(They) made them take their side by means of good words and kind behavior.” (literally,
made them send their heart into themselves)

It is interesting to note that Bezhta exhibits a causee-instrument syncretism, unlike closely
related languages. Bezhta diverges from the other languages in its group in that the Causee is
marked with a non-spatial case, namely the instrumental, whereas in other Tsezic languages the
Causee is marked with the ad-essive case. Thus the instrumental case in Bezhta is used to mark
the Instrument in extended transitive constructions but also the Causee in causative construc-
tions. Two identically marked arguments in a clause are differentiated by animacy, i.e., a proto-
typical Instrument argument is inanimate, while a prototypical Causee is animate. For example,
the Causee—Instrument syncretism can be illustrated with the three-place verb -iic¢ - ‘cut’, which
entails the use of an Instrument. Here the semantic roles of Instrument and Causee, both marked
with the instrumental suffix -d, are distinguished by animacy: the animate Causee is kibbad ‘girl’
and the inanimate Instrument is ¢ ‘it ‘ad ‘with the knife’.

(20) -ii¢’- ‘cut’
a. 0zdi c’it’ad  baba b-ii¢’-ijo
boy.ERG knife.Ns  bread(mmr) mi-cut-pST
“The boy cut the bread with the knife.’

b. 6zdi kibbad baba c’ittad  b-iié’-ill-ijo
boy.ERG girl.ins  bread(mr) knife.Ns  mI-cut-CAUS2-PST
“The boy made the girl cut the bread with the knife.’

Causatives from extended transitive verbs derive a construction with three and potentially
even more arguments: the Causer, the Causee, the Patient, and other possible oblique adjuncts,
such as Goal, Instrument, Beneficiary, Recipient, Source. Thus, verbs with four arguments are
all derived causatives. Some of these arguments are easily omitted, as in (21b) where the Agent
and the Instrument are absent.
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(21) ¢’dZe- ‘throw’
a. 0zdi h gedo-A’a  ¢’dke-$
boy.ERG water cat-SUP throw-PRs
‘The boy pours the water on the cat.’
b. kibba  6zdi-d L gedo-’a € dle-ll-is
gir.ERG  boy.OBL-INS  water cat-SUP throw-CAUS2-PRS
‘The girl makes the boy pour the water on the cat.’

(22) -i"so- ‘sell’

a. Ajo  hiylo-jo kel-li-s 70 bet’erhal-li
under leave-psT.pTCP  food-OBL-GEN1  thing(1v) host-ERG
j-i"so-s  bazaj-ja-?
1v-sell-PrRs  market-OBL-IN
‘The master sells the leftovers in the market.’

b. hogco suk’o malla-nasrudin-i-d ~ pec=na
3sG.0BL man.ERG Malla-Nasrudin-OBL-INS  oven(IV)=ENCL
j-i"so-1l-ina 2ej
1v-sell-caus2-cvB  be.PRs
‘That man made Malla-Nasrudin sell the oven.’

(23) gu?- ‘pour’
a. hollo  ldg-li-& ca® gu?-na $0s-d:hijo
3PL.ERG wound-OBL-SUB salt pour-cvB bandage-REM.PST
‘They put some salt on their wounds and bandaged (them).’
b. tismal-li-1 Buri gu?-ill-al nuc’o-s
enemy-OBL-LAT  destruction  pour-CAUS2-INF  must-PRS
(D) have to destroy the enemy.’ (lit. “pour destruction to the enemy’)

The verb -iZ’e- ‘kill’ is a bivalent transitive verb with Agent and Patient (24a), but additio-
nally the Instrument argument can also be expressed, as in (24b).

(24) -il’e- kill’
a. hollo 4ddm-ld b-i<ja>A’e-§ zuq’o:
3PL.ERG man-PL HPL-Kill<PL>-PRS  be.PST

‘They were killing people.’

b. hollo  do orgi-d J-ik’e-§
3PL.ERG 1SG.ABS axe.OBL-INS I-kill-PRS
‘They will kill me with an axe.’

The morphological causative of -i1 ‘e- ‘kill” derives a construction with an animate Causee and
an inanimate instrument argument, which are both expressed with the instrumental case. Given
that the Causee and the Instrument argument are both in the instrumental case, one of the two is
often omitted. Examples with both Causee and Instrument arguments are hardly found in the text
corpus. Such omission of causees/oblique objects is quite common crosslinguistically [Com-
rie 1989: 175]. In example (25), the Causer is in the ergative, the Patient is in the absolutive, the
Causee is in the instrumental, and the Instrument argument is not expressed.

(25) illas=na hilikatab-la  6ldb-1a okko-mesed-li-dda:la
IPL.GENI=ENCL  malicious-PL.  young-PL.ERG money-gold-OBL-CAUSE
qazag-ba:-d  b-i<ja>il’e-ll-is illas adam-1a

Georgian-pPL-INs  HPL-Kill<PL>-CAUS2-PRS |PL.GENl  man-PL
‘Our malicious young people make the Georgians kill our people for money and gold.’
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In addition to such prototypical causation, a few transitive verbs allow causative 1 and caus-
ative 2 suffixes resulting in non-causative verbs (see Section 4).

Table 2
Causative of transitive verbs
Transitive Causative 1 Causative 2
¢’dfe- ‘throw, pour’ — ¢ate-ll
-ox- ‘buy, keep’ — -ox-ill
t’ut’- ‘shoot, throw’ — tut’-ill
-eze- ‘take, lead’ — -eze-1[ ‘take, lead’ [ERG, ABS]
-axo- “take (off)’ o -ago-ll ‘play’, ‘shoot’, ‘sing’ [ERG, ABS]

-aro-1l ‘climb’ [ABS]

-iic’-il ‘wean (from breastfeeding)’,

-ii¢’- ‘cut’
‘define’ [ERG, ABS]

-1i¢’-ill ‘make cut’ [ERG, INS, ABS]

niso- ‘say’ niso-I ‘ask’ [ERG, POSS, ABS] niso-1l ‘make say’ [ERG, POSS, INS, ABS]

3.3. Causatives from labile verbs

Bezhta is not rich in labile verbs, unlike, for example, some Lezgic languages. However,
a few labile verbs are found: they are of the Patient-preserving type, with an intransitive S ar-
gument corresponding to a transitive P argument (S=P). There are at least three labile verbs,
namely hele- ‘cook’, yiizo- ‘change’, and ziza- ‘fry’. Bezhta labile verbs express autonomous
situations, in which the Agent initiates the process and then lets it proceed on its own [Haspel-
math 2017].

These labile verbs simultaneously possess some features proper to intransitives and others
proper to transitives. Like intransitives, these labile verbs use the bare verb stem as the imper-
ative, whereas transitive verbs attach a dedicated imperative suffix -a. But like transitive verbs,
labile verbs use the more complex causative suffix in forming the standard causative construc-
tion. That is to say, labile verbs follow the causative formation pattern displayed by transitive
verbs; accordingly, it is the transitive meaning of a labile verb that serves as the base for caus-
ativization.

(26) hele- ‘cook’
a. simindi hele-jo
maize c00k-PST
‘The maize cooked.’

b. kibba simindi hele-jo

girLERG  maize cook-PST
“The girl cooked the maize.’
c. kibba isid simindi  hele-ll-ijo
girLERG ~ sister.INS  maize c00k-CAUS2-PST
‘The girl made her sister cook the maize.’
(27) piizo- ‘change, exchange’

a. okko yliz6-nd
money change-PST

“The money was exchanged.’
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b. 6zdi okko  yiizo-na
boy.ERG money change-PST
‘The boy exchanged the money.’
c. 6zdi kibbad okko yiizo-ll-is
boy.ERG girl.INS money change-CAUS2-PRS
‘The boy makes the girl exchange the money.’

3.4. Double and multiple causative constructions

Double and multiple causative constructions are compositional constructions with two or three
Causees. Bezhta allows the two causative markers, causative 1 and causative 2, to be used in se-
quence, i.c., the second causative suffix attaches to an already causativized verb. The double
causative construction with multiple causative suffixes involves two Causees, where the imme-
diate Causee is marked with the instrumental and the more distant Causee is marked with the
in-translative. Such double causatives are rare in the text corpus, but are readily produced by na-
tive speakers. Sentence (28) shows a double causative construction based on an intransitive verb.
(28) kibba  06zdi?A’a: ijo-d yat’a b-ise-l-ill-is

gir.ERG  boy.IN.-TRANSL ~ mother-INs  plate(in) — 1i-break-cAus1-CAUS2-PRS
‘The girl makes the boy make the mother break the plate.’

Examples (29) and (30) are double causative constructions from transitive verbs.

(29) murad-i  6zdi?A’a: kibbad  bdba b-aq’o-l-ill-ijo
Murad-ERG  bOy.IN.TRANSL  girl.INS bread(in) 1-bring-cAUS1-CAUS2-PST
‘Murad made the boy make the girl bring the bread.’

(30) ustel-li kibba?¥X’a: 0zdid tek q’owa-l nii-il-ill-ijo
teacher-ERG ~ girlIN.-TRANSL ~ boy.INS  book  children-LAT  give-CAUS1-CAUS2-PST
‘The teacher made the boy make the girl give the book to the children.’

Double causative constructions with the meaning ‘X causes Y to cause Z to do smth’ can also
be expressed with the periphrastic causative construction.
31) ijo t'amzi J-o:-jo abo 0zdid q’ur?an qoj-ill-al
mother.ERG force 1-do-psT  father(1) boy.INs  Koran read-CAUS2-INF
‘The mother made the father make the boy read the Koran.’

Multiple causative constructions with three Causees are almost impossible, but they are con-
ceivable within the periphrastic causative construction.
(32) ijo t'amzi J-o:-jo abo kibba?’’a: 6zdid  q’ur?an
mother.ERG force 1-do-psT  father(1) girl.IN.-TRANSL  boy.INs  Koran
qoj-il-ill-al
read-CAUS1-CAUS2-INF
‘The mother made the father make the girl make the boy read the Koran.’

4. Non-causative effects of Bezhta causatives

The standard causative construction in Bezhta is a valency-increasing derivation, i.e., in a pure
causative construction a new argument is introduced. However, in Bezhta the use of a causative
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marker does not always result in a construction with an additional argument. Such uses of a pro-
totypically valency-increasing marker in non-causative contexts are a widespread phenomenon
crosslinguistically. The most common non-causative effects are lexicalization (Section 4.1) and
agentivization, which often occurs with affective verbs (Section 4.2). Less common non-caus-
ative effects are sociative (Section 4.3) and passive (Section 4.4) readings.

4.1. Lexicalization

The most common non-causative effect is the lexicalization of a specific meaning. The ba-
sic strategy for producing standard causatives from transitive verbs in Bezhta makes use of the
causative 2 suffix (see Section 3.2). However, a few transitive verbs also allow the use of the
causative 1 suffix, resulting in lexicalized meanings. For example, the transitive verb -ii¢ - ‘cut’
allows the standard causative construction with the causative 2 suffix but also gives rise to a lex-
icalized meaning with the causative 1 suffix. The causative 1 suffix -i/ with ‘cut’ does not in-
crease the number of arguments but changes the verbal semantics from ‘cut’ to ‘wean (from
breastfeeding)’, ‘define, determine’.

(33) ijo 0706 J-ii¢’-il-lo
mother.ERG  boy(1)  I-cut-CAUS1-PST
‘The mother weaned her son.’

(34) holcol tambih b-iic’-1-il zama?at it’ino-uq’o
3sG.LAT  punishment(i1)  m-cut-CAUSI-INF  Dzhamaat small-big
q’ac’obak-ca majdal-li-?

gather-PRS square-OBL-IN
‘Dzhamaat gathered young and old on the square in order to decide on a punishment for
him.’
(35) usman dibija b-ii¢’-l-d:hijo hokmo hinila
Usman mullah(1)  m-cut-CAUS1-REM.PST decision(1r) self.GEN2
A’ibil-li-1-da:=na J-ii"y6-nd

clan-OBL-CONT-DIR=ENCL I-turn-CvVB
‘Mullah Usman made a decision in favor of his family.’

The transitive verb niso- ‘say’ also allows two causative suffixes: the addition of the causative
1 suffix results in the lexicalized meaning ‘ask’, also ‘ask for a girl’s hand in marriage’, rather
than ‘make say’ (36b), while the causative 2 suffix gives rise to both ‘make say’ and ‘make ask’,
‘demand’. In the causative construction with the causative 2 suffix on niso- ‘say’, the Causer
is marked with the ergative, the Causee is in the instrumental, and the Addressee argument re-
mains in the poss-essive (36¢—d).

(36) niso- ‘say’
a. ijo niso-s  holco-qa, abo J-il’e-ja-s
mother.ERG say-PRS  3SG.OBL-POss  father(1) 1-kill-PST.PTCP.OBL-GEN1
djib-zu  gic’el
guilt-FOC  be.NEG.PTCP
‘His mother told him that his father was killed without being guilty (of any wrongdoing).’

b. do niso-1-lo holco-qa ze beta hic’-a?as-di
ISG.ERG  say-CAUSI-PST  3SG.OBL-POSS now then  be.afraid-NEG.PRS-Q
sajt’dl-la:-qa
devil-PL.OBL-POSS

‘Then I asked him if he was still afraid of devils.’
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c. kibba 6zdid ist’iga k’oyijo jdze niso-ll-ina
girtlERG  boy.INs  brother.poss bad word  say-CAUS2-PST

‘The girl made the boy say a bad word to his brother.’

d. kibba 6zdid ist’iga okko niso-ll-ina
girtlERG boy.INs  brother.poss money say-CAUS2-PST
‘The girl made the boy ask his brother for money.’

The basic meaning of the verb -axo-" is ‘take (off), remove’, e.g., ‘take off a hat; remove the
skin of a vegetable’. This verb can only take the causative 2 suffix, resulting in a standard caus-
ative construction as well as forming lexicalized verbs. The verb -axo- with the causative 2 suf-
fix is often used in contexts where an Instrument argument is presupposed, but remains unex-
pressed. In (37a) the causative verb b-aro-Il-ina has the direct object Z’ahi ‘shot’. Although there
is no overt Instrument argument, in context it can easily be identified as zopi ‘gun’ or some other
type of weapon. In (37b) the meaning ‘play melodies’ is expressed with the causative j-ago-ll-is,
and the specific musical instrument used could have been mentioned explicitly in the instrumen-
tal case, e.g., ‘play melodies on the flute, guitar, etc.’.

(37) -awo- ‘take’
a. b-aso-ll-ina gej hoco  X’ahi
1i-take-CAUS2-CVB  be.PRS  3SG.ERG  shot(1ir)
‘He was shooting.” (lit. ‘taking shots”)
b. Sasat’o=na  b-di’en-na nako-wa j-aBso-ll-is
flute(mm)=ENcL  1m1-beat-cvB  melody(1v)-PL  NHPL-take-CAUS2-PRS

‘Taking the flute, he plays melodies.’

c. razili-la-s ~ b-aso-ll-ina ke¢’=na géhija?
joy-OBL-GEN1  mi-take-CAUS2-CVB ~ song(I)ENCL  be.SIM.CVB

‘Singing a song of joy...’

Another non-prototypical causative usage with the causative 2 suffix is shown by inanimate
Agents in exterior force constructions, illustrated here with the transitive verb #’ut’- ‘throw’.
When the Causer in the causative construction with ¢ 'ut’- ‘throw’ is inanimate, no causee is pos-
sible. In the exterior force construction seen in (38b) the inanimate Agent marked with the er-
gative expresses a natural force, the avalanche.

(38) t'ut’ ‘throw’
a. di:qa kisa? baba-14-3 r6?il zuq’o-jo, t'ut’-ijjo do hollol
1sG.poss  pocket.IN  bread-oBL-GEN1 piece be-PST throw-PST ~ 1SG.ERG ~ 3SG.LAT

‘I had a piece of bread in my pocket, and threw it to her (the dog).’

b. d%jda:  j-o"q’o-na  onowa-li t’ut’-ill-is hollos bito
in.front 1v-come-cvB avalanche(1v)-ERG  throw-caus2-prs  3PL.GENl  house
‘The avalanche, which came right up to their door, destroyed their house.’

7 The verb -aso- ‘take, take off” often appears in set expressions, e.g., miiso barsal ‘breathe’ (lit. ‘breath
take’), ydh baral ‘bear, endure’ (lit. ‘conscience take’), zaman basal ‘spend time’ (lit. ‘time take’), xdbd
baral ‘take a step’ (lit. ‘foot take”), misal basal ‘give an example’ (lit. ‘example take’), xabar basal
‘start talking’ (lit. ‘story take’), etc.
b-uq’a: abo-la: hide-zu b-ako-jo yabar
HPL-big.PL.OBL man-PL.ERG  Self.ERG-EMPH  I-take-PST  story(Iir)

‘The old men themselves started talking.’



Zaira M. Khalilova 113

4.2. Agentivization

Agentivization is the process of increasing the degree of agency, intentionality, volitionality
or control of an Agent/Causer [Aikhenvald 2011; Kittilda 2009]. In the transitive construction
from affective verbs, what was originally the lative Experiencer receives ergative case and the
Stimulus retains the absolutive case, i.e., the Experiencer is ‘agentivized’ and no new argument
is added, meaning that these items remain two-place verbs. The relevant affective verbs are -ig 'e-
‘know’, -at - ‘love, want’, zos- ‘find’, -i"qo- ‘receive, find’, $67- ‘forget’, tug- ‘hear’, cog- ‘hear,
be informed’, ¢’af- ‘feel’. So causativization of these affective verbs does not change the num-
ber of arguments, but instead affects the argument coding [Comrie et al. 2018]. Such agentiviza-
tion of affective verbs is quite common for Nakh-Daghestanian languages, e.g., Hinuq [Forker
2013: 468], Godoberi [Kibrik 1996: 120].

(39) -i"go- “find’
a. hidel J-ik’-al q’urban J-ing-a?a-i
self.Lar  1-kill-inNe  Kurban(r)  1-find-NEG-CVB
‘Because they had not found Kurban to kill.’

b. ze  yisaik’a hollo  na:s-di masina  m-iqo-l-ca
now in.the.morning 3PL.ERG where.ABL-Q car(1II) mi-find-cAusl-prs
‘Now in the morning they find a car from somewhere.’ (lit. ‘They cause a car to be
found’).

The syntactic / semantic difference in example (39) is in terms of volition and control. In (39a)
the Experiencer does not have control, but simply experiences the situation, while in (39b) the
Causer has some control over the process of finding the car. The sentence is ambiguous be-
tween direct and indirect causation: the Causer may have found the car indirectly, e.g., by ask-
ing a friend to find one, or directly by going and looking for one in person.

Another example of agentivization under causativization is illustrated in (40). In (40a) the
lative Experiencer lacks volition and agentivity. In (40b) the ergative Agent, Tagir, has more
control over the situation: here he acts deliberately in order not to forget his beloved, e.g.,

by always keeping her in mind. Here the causative suffix in (40b—c) derives a transitive con-
struction.

(40) so?- “forget’

a. hollo:l b-6¢djoli  dAala adam-la:-1 heyzu  $6?-nd
3PL.ABS HPL-go.MSD village.OBL man-PL.OBL-LAT long.ago forget-pST
‘The village people forgot long ago that the others had gone away.’

b. sid lahzat-li-?=na j-ak’A’as $02-1-424-§
one moment-OBL-IN"ENCL  II-heart.SUP.ABL forget-CAUS|-NEG-PRS
t’ahir-i  holo
Tagir-ERG ~ 3SG.ABS
‘Tagir does not forget her for a single moment.’

c. wahla:la pikro=na m-eh-na huli q’erk’ezi  J-aq-ca holo
SO thought(i)=ENCL  11-send-CVB  3SG.ABS  try I-happen-prS  3SG.ABS
j-ak’A’as §0?-1-dl
n-heart.SUP.ABL  forget-CAUSI-INF
‘By thinking this way, he was trying to forget her.’
Two affective verbs, meaning ‘hear’ and ‘meet’, allow both transitive and ditransitive usage

in the causative form. The verb fug- ‘hear’ illustrated in (41a) forms a ditransitive construction
under causativization (41b), but also a transitive construction as in (41c), which requires the
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absolutive object ‘ear’ (lit. ‘make ear hear’), and the latter gives the idiosyncratic meaning ‘lis-
ten very attentively, keep an ear open’.

(41) tug- ‘hear’
a. jila hic¢’ejaqa hollol a"c-A’a q’6p’A6llozu tuq-ca
much be.afraid.cAUSE  3sG.Lar  door-sup  knocking hear-prs
‘She hears knocking on the door because she is scared.’

b. kibba ke¢’ dil tuq-il-ca
girlLERG song  1SG.LAT hear-CAUS1-PRS
‘The girl made me hear the song.’

c. x0xddj  hi"ca=na J-e"A’e-na  d"yd=nd tuq-in-na J-enekzi
tree.APUD  near=ENCL  1-g0-CVB ear=ENCL  hear-causl-cvB  I-listen
J-ag=ho

1-happen.IMP=QUOT
‘Go near the tree, keep your ear open and listen!’

In addition to agentivization, under causativization some Bezhta affective verbs acquire var-
ious idiosyncratic meanings. The morphological causative of -at’- ‘love’, which requires the
causative 1 suffix, is interpreted not as ‘make (someone) love’, but ‘hug, cuddle’ (42). Similarly,
the causative 1 of -ig e- ‘know’ means ‘learn’, in the sense of expending effort to master some-
thing rather than merely coming to know it (43).

(42) -at’- ‘love’
a. kibba-1 ijo j-at’-ca
girl.oBL-LAT  mother(1) 1-love-PRS
‘The daughter loves her mother.

b. kibba  ijo j-at’-il-ca
gir.LERG mother(11) 1-love-CAUSI-PRS
‘The daughter hugs her mother.” (not ‘makes her mother love”)

(43) -ig’e- ‘know’
a. 0zdi-1 dars j-iq’e-8
boy.oBL-LAT  lesson(1v)  I1v-know-PRS

‘The boy knows the lesson.’

b. 6zdi dars j-iq’e-l-ca
boy.ERG lesson(1v)  1v-know-CAUS1-PRS
‘The boy learns the lesson.” (not ‘makes the lesson know”)

Adding the causative 2 suffix to such affective verbs derives a ditransitive construction.

(44) a. dil t’ok’ab  unti-urgel q’aridli=na §0?-nd
1SG.LAT more illness-sorrow  difficulty=ENncL  forget-cvB
‘I forgot about sorrow and difficulty.’

b. dil j-ag-ijo Sinab q’aridli, zahmatli=na mize
1sG.LAT  1v-happen-psT.pTCP  all misery(1v) difficulty(1v)=ENCL  2SG.ERG
§6?2-ill-ijo di:-d

forget-CAUS2-PST ~ 1SG.OBL-INS
“You made me forget all the misery and difficulties that befell me.’
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Table 3
Causatives from affective verbs
[LAT, ABS] Causative 1 Causative 2
-at’- ‘love’ -at’-il ‘hug’ [ERG, ABS] -at’-ill ‘make hug’ [ERG, INS, ABS]
-iq 'e- ‘know’ -iq 'e-l ‘learn’ [ERG, ABS] -iq 'e-Il ‘make learn’ [ERG, INS, ABS]
so7- ‘forget’ Sor-il ‘forget’ [ERG, ABS] so7-ill ‘make forget’ [ERG, INS, ABS]
-i"go- “find’ -i"qo-1 ‘find’ [ERG, ABS] -i"go-Il ‘make find’ [ERG, INS, ABS]
zog- ‘find’ zos-il “find’ [ERG, ABS] zop-ill ‘make find’ [ERG, INS, ABS]
¢’al- “feel’ ¢’at-il “inform’ [ERG, LAT, ABS] ¢’al-ill ‘make inform’ [ERG, LAT, INS, ABS]
¢oq- ‘be informed’ ¢og-il ‘inform’ [ERG, LAT, ABS] ¢og-ill ‘make inform’ [ERG, LAT, INS, ABS]
tuq- ‘hear’ tuq-il ‘make hear’ [ERG, LAT, ABS] tug-ill ‘make hear’ [ERG, LAT, INS, ABS]
-ega- ‘see’ -ega-l ‘show’ [ERG, LAT, ABS] -ega-Il ‘make show’ [ERG, LAT, INS, ABS]

4.3. Sociative

As presented in Section 3.2, the general rule for the causative 2 suffix is that it expresses in-
direct causation when deriving causative constructions from transitive verbs, whereas verbs de-
rived with the causative 1 suffix generally express direct causation. But in addition to this fun-
damental distinction there is an intermediate category known as sociative causation, which is
treated as an extension of causative meaning [Shibatani, Pardeshi 2002].

In Bezhta, the complex causative suffix also conveys sociative causation when used with
one specific transitive verb, namely -eze- ‘take, lead, buy’. In addition to the causative con-
structions presented in Section 3.2, causativization of this transitive verb does not change the
number of arguments, but alters the verbal semantics, producing a sociative reading. The Be-
zhta sociative is mostly one of joint action, where the Agent and the Patient perform an ac-
tion together.

In the text corpus, the verb ‘take’ with the causative 2 suffix is consistently used in con-
texts where the Patient is an animal or a human that has no control over its actions and inten-
tions. For example, the causative of ‘take’ often denotes ‘drive’ with animals; it is also used
in the context of small children who can barely walk, or with reference to capturing a pris-
oner or enemy. That is, when the causative construction is applied to ‘take’ it signals that the
Agent has greater control over the causing process. Thus, the causative of ‘take’ has a socia-
tive meaning. In example (45a) the khan takes the boy along, but the latter is acting of his
own volition; meanwhile in (45b) the participant who is led into the room has a low degree
of control, as he does not really want to go but is merely obeying the host. In (46¢c—d) the
Causer is immediately / physically involved in the process of driving cattle / cows, for exam-
ple, by using his hands.

(45) -eze- ‘take, buy’
a. yan-li huli J-eze-§  hinkoj Sahar  b-ega-l-al tuplil
khan-ERG  3sG.ABS I-take-PrS self.comiT city(in) mi-see-cAUSl-INF  Tbilisi.N
‘The khan takes the boy with him to Tbilisi to show (him) the city.’
b. forh=na t’ike-n-na biio-?-da:  J-eze-ll-is hollo
smile=ENCL ~ drop-causl-cvB house-IN-DIR  I-take-CAUS2-PRS  3SG.ERG
‘Smiling, she leads (forces) him into the house.’
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c. boc’i=na b-eze-ll-ina b-6¢6-§ hollo:l q’acak-al
cattle()=ENCL  II-take-CAUS2-CVB  HPL-go.away-PRs these bandit-pL
‘These bandits go away, taking the cattle with them.’

d. hino-hi-d reked=na waja-s b-eze-ll-ina
road-oBL-INS  herd(1r)=ENCL  cow-GEN1 1-take-CAUS2-CVB
‘(He) drove the herd of cows along the road.’

4.4. De-agentivization

Occasionally the causative morpheme can also function as a valency-decreasing device. The
causative of -aro- ‘take (off), remove’ exhibits an unexpected non-causative effect of this kind:
the Agent is demoted and marked with the absolutive case, and the verb expresses the meaning
‘move (oneself), clamber’, often combined with locative adverbs ‘up’ and ‘down’.®

(46) -awo- ‘take’
a. 6z6  Aida: J-apo-ll-is
boy(l) down.DIR I-take-CAUS2-PRS
‘The boy clambers down.’

b. yoy’da %’odok-al dle=na b-oy-na A’odda:  D-amo-ll-icala?

tree.SUP  climb-INF  branch(m)=ENcL 11-hold-cvB  above.DIR  I-take-CAUS2-SIM.CVB
‘Holding on to the branch in order to climb the tree and clambering up.’

A transitivity-decreasing function of causative derivation is not attested in many languages
[Kittila 2013]. It is quite rare for a causative derivation to have two roles, valency-increasing
and valency-decreasing, even if this valency-decreasing effect occurs only in the context of one
verb and the meaning is lexicalized, as is the case here.

5. Agentive-patientive verbs and causative derivation
5.1. Bezhta verbal classes

In order to describe the causative derivation and account for the distribution of causative mor-
phology in Bezhta, one has to consider both syntactic and semantic parameters of (in)transitivity
[Shibatani 2001; Kulikov 2013]. Bezhta verbs fall into two main groups, intransitive and transi-
tive, while two further groups, affective and unergative, are more peripheral.

However, the group of intransitive verbs is not homogeneous. The majority of Bezhta in-
transitive verbs are prototypically intransitive, i.e., both semantically and syntactically: the in-
transitive subject is a single argument marked with the absolutive and it acts as a prototypical
Patient (e.g., ‘break’, ‘fall’, ‘burn’, ‘get clean’, ‘turn’, ‘ache’, ‘dry’). On the other hand, there
exist many intransitive verbs that are only intransitive syntactically, but transitive in seman-
tic terms: the intransitive subject, which is still a single argument marked with the absolutive,
acts as Agent of the action (e.g., ‘jump’, ‘sleep’). Given such ‘split intransitivity’, the majority

8 The same meaning can also be expressed by the antipassive of -axo-:
020 Aida: J-aro-la-s
boy(1) down.DIR  I-take-ANTIP-PRS
“The boy clambers down.’



Zaira M. Khalilova 117

of Bezhta intransitive verbs are patientive intransitives contrasting with a smaller number
of agentive intransitive verbs.

Prototypical agentive meaning is expressed with transitive verbs, which in Bezhta are two-ar-
gument verbs with an ergative Agent and absolutive Patient, the former performing the action
and the latter undergoing it.

Agentive meaning is also expressed by unergative verbs. Bezhta unergatives constitute a small
group of onomatopoetic verbs, for example, x@?26- ‘caw’, hicio- ‘sneeze’, 6hio- ‘cough’, hik Zo-
‘hiccup’, hahio- ‘yawn’. The single S, argument is in the ergative and does not control agree-
ment. Diachronically these onomatopoetic verbs seem to have arisen through the incorporation
of an onomatopoetic element into the verb iZ-, which synchronically means ‘call’ in Bezhta but
has the more general meaning ‘say’ in some other Tsezic languages [Comrie et al. 2015: 542].

Another group of verbs with some degree of agentivity are affective verbs, which include
verbs of perception, emotion, and cognition. The subject of affective verbs is an Experiencer and
not an Agent. The Experiencer is in the lative, and the Stimulus in the absolutive. There are 11
affective verbs, namely -ega- ‘see’, tug- ‘hear’, ¢ al- ‘feel’, -at - ‘like, love, want’, -i"go- “find’,
-ig’e- ‘know’, zor- ‘find’, coq- ‘hear’, bidzi -aq- ‘understand’, kezi -aq- ‘meet’ (the latter two
being light verb constructions), and jak'Z’a -ec- ‘remember’ (lit. ‘be on heart’).

5.2. Distribution of causative 1 and causative 2

As mentioned above in Section 2, Bezhta has several ways of expressing causative meaning,
namely morphological causatives, compound verbs, periphrastic causatives, and serial causative
constructions. The verbal classes presented all use at least one out of the morphological, supple-
tion and serial causative constructions, additionally combining with the analytic causative forma-
tion. The majority of Bezhta verbs can undergo morphological causative derivation, and the rest
use either suppletion or causative serial constructions. So morphological causative derivation is
the most productive of the causative processes in the language. Morphological causatives make
use of two different suffixes, labelled causative 1 and causative 2. The causative 1 suffix is re-
stricted in its use, as it is mainly compatible with patientive intransitive verbs and applies to only
a few agentive intransitive verbs. Other agentive intransitive verbs form their causative by other
means (the suppletive or causative serial constructions). By default, agentive meaning is primarily
expressed by transitive verbs, and in addition it can be expressed by unergative verbs (‘sneeze’,
‘cough’, ‘yawn’, ‘shout’, etc.) and a small number of agentive intransitive verbs. All unerga-
tive verbs and a small number of agentive intransitive verbs, such as ‘play’, ‘dress’, ‘be hungry’,
‘fear’, ‘look at’, ‘talk’, ‘cry’, ‘fall’, derive their causative by means of the causative serial con-
struction with ‘put’. A few agentive intransitive verbs form causative variants by means of supple-
tion, e.g., -uso- ‘die’ and -if 'e- ‘kill’, -¢"1’e- ‘go’ and -¢’j- ‘send’. Another class of agentive verbs
is represented in inchoative-causative pairs where the suffix -k - deriving transitive verbs corre-
sponds to intransitives in --, e.g., -d@ct- ‘be cold’ vs -dck’- ‘make cold’. Additionally the caus-
ative 1 suffix occurs with some transitive verbs, resulting in idiomatic expressions (Section 4).

So the causative 1 suffix is mostly used with patientive intransitive verbs, which are numerous.
The causative 1 suffix produces transitive verbs with a new argument functioning as a Patient.
Thus, such derived verbs can be analyzed as lexical causatives, with a newly introduced Cau-
see functioning as a Patient (examples are transitive verbs from intransitives, affective, examples
of agentivization). Lexical causative verbs express direct causation, corresponding to a single-
event causation with agentive Causer and patientive causee, e.g., break a vase. In contrast to these
patientive intransitive verbs, a few agentive intransitive verbs (e.g., jump, go, stand) are also able
to take the causative 1 suffix, but they express indirect causation (make jump).

As for the causative 2 suffix, which is clearly based on the reiteration of one and the same
morpheme (i.e., is diachronically based on two causative 1 suffixes), this derives a causative
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form with a Causee functioning as an Agent. The causative 2 suffix derives causative verbs
from intransitive, affective and transitive verbs. Causative verbs derived with the causative 2
suffix express indirect causation, corresponding to a two-event causation with agentive Causer
and agentive Causee. The verbs derived with the causative 2 suffix are productive causative
verbs.

The Bezhta data supports Shibatani & Pardeshi’s [2002: 137] proposal that lexical causatives
are associated with inactive (patientive) intransitives, whereas productive causatives are associ-
ated with active (agentive) and transitive verbs. Causative 1 derives lexical causative verbs with
idiomatic meanings whereas causative 2 is correlated with productive causative constructions
introducing an agentive Causee. In a typological overview of double causatives Kulikov [1993;
1999] reports that the second causative is more regular and prototypical, while the first causative
produces verbs with idiomatic meanings. The distribution of the first and second causative suf-
fixes in Bezhta reflects Kulikov’s typological research on the ‘second causative’.

Bezhta causative constructions conform with a crosslinguistically observed pattern whereby
specific parameters are correlated with the distinction between direct and indirect causation. The
parameters involved are the productivity of the construction and the formal length of the mor-
phological material employed.

The distinction between direct and indirect causation is correlated with the productivity of the
causative construction, in line with the claim made by [Comrie 1989; Shibatani, Pardeshi 2002]
that morphological causatives that are more productive often express indirect causation, and less
productive causatives tend to express direct causation. Morphological causatives and analyti-
cal/periphrastic causative constructions in Bezhta are interchangeable, i.¢., every morphological
causative can be replaced by an analytic causative construction. Thus, analytic causatives are
as productive as morphological causatives. Analytic causatives always express indirect causation.
Morphological and analytic causative constructions can be used in tandem, for example in the
formation of multiple causative constructions (Section 3.4.).

The formal length of the causative morpheme is clearly correlated with its directness, as di-
rect causation is expressed with a shorter causative morpheme (-(i)/) whereas indirect causation
is expressed with more complex causative morphology (-(7)//). The complexity of the causative
suffix is also correlated with transitivity, as Nedjalkov & Silnitsky [1973] note that causative
markers deriving causative constructions from transitive verbs are more complex than those de-
riving causative constructions from intransitive verbs.

Thus, Bezhta morphological causative constructions that express indirect causation are more
productive and longer than those expressing direct causation. This correlation between formal
and semantic parameters is also present in other causative constructions in the language: caus-
ative serial verb constructions and periphrastic causative constructions are associated with indi-
rect causation and are structurally more complex.

Furthermore, the semantic distinction between direct and indirect causation is enlarged
by a third semantic distinction, sociative causation. The causative suffix -(7)// not only expresses
indirect causation, but it also has extended meanings, sociative causation being among them.
Thus, there is a causative continuum from direct causation to sociative causation and from so-
ciative to indirect causation [Shibatani, Pardeshi 2002].

Leaving aside some lexical exceptions, the Bezhta causative system can be presented as in the
Table 4 below.

Table 4
Semantics of morphological causatives
-1 )| ~()1-ill
causl CAUS2 CAUS1-cAUS2
Vi cause to Vi cause to cause to Vi cause to cause to cause to Vi

Vt — cause to Vt cause to cause to Vt



Zaira M. Khalilova 119

6. Conclusion

In this paper, I have given a detailed description of Bezhta causative constructions and ex-
plained the distribution of the less productive, simple causative 1 and more productive, com-
plex causative 2 suffixes. The causative 1 suffix is restricted in its use: it is mainly used with
patientive intransitive verbs, a few agentive intransitive verbs and a few affective verbs, giving
rise to idiomatic expressions. The causative 2 suffix derives pure causative constructions, with
an agentive causer and agentive causee. Therefore, the causative 1 suffix covers lexical caus-
atives and the causative 2 suffix forms productive morphological causatives. In addition to their
canonical function of valency increase, the simple and complex causative suffixes can show
non-causative functions: the simple causative suffix applied to affective verbs agentivizes the
construction involved, while the more complex causative suffix applied to some transitive verbs
only alters the verbal semantics.

Further tasks are left for future research. One of these is to investigate formal and semantic
parameters in serial and periphrastic causative constructions. To understand the stages of devel-
opment and grammaticalization of causative constructions, all Bezhta dialects and other closely
related sister languages should be investigated.

Appendix: Causative morphology / distribution / allomorphy

To break up consonant clusters which are disallowed in the language, the epenthetic vowel
i is used [Comrie 2002]. Traditionally the epenthetic vowel is treated as belonging to the suffix
rather than to the stem, and in a sequence of several suffixes the epenthetic vowel is assigned
to the suffix to its right. The causative 1 and causative 2 suffixes themselves make use of the ep-
enthetic vowel after a consonant, giving -i/- and -ill- respectively, e.g., ogic -il-ca ‘jump-cAUS1-
PRS’, gul-ill-ina ‘put-CAUS2-CVB’, gul-ill-ijo ‘put-CAUS2-PST’, gul-ill-is ‘put-CAUS2-PRS’, b-iSe-
l-ill-is ‘mu-break-cAus1-CcAUS2-PRS’, whereas -/-/-II- is used with vowel-final verbal stems, e.g.,
niso-ll-ijo ‘say-CAUS2-PST’, koko-I-ca ‘ache-CAUS2-PRS’.

The causative suffix / or a verbal stem ending in / is optionally assimilated to n before the na-
sal n, e.g., ogic -il-na or ogic -in-na ‘jump-CAUS1-CVB’; él-nd or dn-nd ‘be.enough-cvp’. The
past suffix -jjo has an alternative reduced form -o: after stems ending in o, as in zuq ‘o-jo ‘be-pST’
vs. zug 'o: ‘be.psT’, and a reduplicated variant after stems ending in /, as in 6/-ijo ‘be.enough-psT’
and 6/-16 ‘be.enough-pST’; dye-I-ijo ‘tear-CAUS1-PST’ and -dye-I-lo ‘tear-CAUS1-PST’; niso-I-ijo
‘say-CAUS1-pPST’ and niso-I-lo ‘say-CAUSI-PST’.

ABBREVIATIONS
L, 1, 111, 1V, v— genders (noun classes) 1—v EMPH — emphasis
ABL — ablative ENCL — enclitic
ABS— absolutive ERG — ergative
ANTIP — antipassive FoC — focus marker
ANTR.CVB — anterior converb GEN —genitive
APUD — location ‘near’ HPL — human plural
CAUS— causative IMM — immediate converb
CAUSE — cause marker IMP — imperative
COMIT — comitative IN — in-essive, location ‘in, inside’
CONT — cont-essive INCH — inchoative
cvB— converb INF— infinitive

DIR — directive INS — instrumental
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LAT — lative Q— question marker

MSD — masdar QUOT — quotative

NEG — negation REM.PST — remote past

NHPL — non-human plural SG — singular

pPL— plural SIM.CVB — simultaneous converb

POSS — poss-essive, location ‘at’ SUB — sub-essive, location ‘under’
PRS— present tense SUP — super-essive, location ‘on, above’
PST— past tense TRANSL — translative

PTCP — participle
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